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Hirdetések nag^sdg szerint jutányos drban 

szdmitatnak meg. 

Karácsony. 
Itt vari újra a béke és szeretet nagy 

ünnepe. Sajnos, mihozzánk szegény magya-

rokhoz nem a legkedvezőbb körülmények 

között köszönt be. Egy zsibbadt országot talal 

itt. ahol az emberek csak ődöngnek, lehorgasz-

tolt fejjel járnak. Hiányzik belőlük a vér, a 

pezsgő életerő, a lelkesedés, álmos, fáradt min-

denki, hasonlatos a levéltelen útszéli fához, 

amely a tavaszi és nyári verőfény ideién a 

legkissebb szellőlibbenésre is zizeg, mozog, 

de most csak akkor ringatja szátaz ágait, 

amikor valami nagyobb szélvész, vagy orkán 

kapaszkodik belé. 

Almos, fáradt, unatkozó mindenki. De 

nem is csoda. Hónapokig tartó gazdasági vihar 

száguldott el telettünk, a társadalmi bajoknak 

ezernyi kelevénye borítja a nemzet testét. 

Ehhez járul a politikai felfordulás szamtalan 

aggasztó tünete, csoda-e tehát, ha ilyenkor 

más minden ember, mint amilyennek kellene 

lenni, csoda-e ha ilyenkor a lelkesedés tüze 

leszáll a fagypontig, a reménység, a bizakodas 

zöld leveleit dér lepi be? 

Bizony nem csoda! Mind ennek igy kell 

lennie. Mégis azért, hogy igy van, nem szabad 

a jelen embereit és más tényezőit vádolni, a 

mai szomorú viszonyokat mi nem tartjuk 

masnak, mint a mult nagy bűnei büntetesének. 

Azok az évtizedes nagy mulasztások, amelyeket 

ugy társadalmi mint gazdasági, mint pedig 

politikai téren elkövettünk, most bosszulják 

meg magukat s mindaddig inig a bűnhődéssel 

az osztóigazságnak elég nem tétetett, nem is 

igen fogunk tudni mai szomorú helyzetünkön 

vaitoztatni. A gazda, az iparos, a kereskedő, 

a hivatalnok feljajduló panaszait a jelen embe-

rei nem fogják orvosolni, ezek olyan bajok, 

amelyeket csak idő gyógyít , de csakis akkor 

gyógyítja, ha a mult mulasztásait belátva azo-

kat iparkodunk kiküszöbölni , enélkül a sebek 

be nem gyógyulnak hanem még inkább elfeké-

lyesednek. akkor pedig következik a szomorú 

vég, e katasztrófa. 

Az idei karácsony tehát nem Glóriás ünnep, 

hanem a vezeklés, az engesztelődés napja. 

Kunyhókban ugy, mint palotákban felgyulladnak 

az iden is a karácsonyfák fénylő gyertyái, de 

ezeket a karácsonyfákat, csak ritka helyeken 

fogják körül állni békés, megnyugodott lelkű 

emberek. Szinte látom e lehorgasztott fejű csopor-

tokat, amelyeket nem annyira a szeretet, mint a 

szokás hatalma hozott össze. Az égő gyertyák 

fénye halvány arcokra vetődik, amelyekről lerí 

a kétség, amelyekről elénk mered a nagv kér-

dőjel : vájjon mi lesz holnap? 

Szomorú karácsony lesz az idei nagyon. 

Pangó ipar, bajokban evickélő mezőgazdaság, 

tengődő, bizonytalanul kapkodó kereskedelem 

az idei karácsonyfa diszei. Meg talán enyhítené 

a szomorúságot, ha volna amolyan vezérlő-

csillag, ha volna egy egészséges gondolat, egv 

életrevaló eszme, amely megmutatná a javulás 

útját. Sajnos ez sincs. Akárhová tekintünk, 

nem latunk egyebet mint bizonytalan, célnél-

küli ide-odakapkodást. Következetességet, terv-

szerűséget hiaba keresünk ugy az embereknél, 

mint egyes társadalmi rétegeknél. Mindenki 

csak azt ha j t ja : talán ez volna jó , talán igy 

H a g y k a r á c s o n y i k iá l l í tás . 
Legfinomabb bonbonok, karácsonyfa-díszek, Bonbonniórek és m indennemű deli gyümölcsből 
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volna jó , de maga az, aki hangoztatja sem 

bizonyos benne, hogy tényleg akár igy, akár 

ugy j ó volna. 

Nem is tudunk az idei karácsonyra taná-

csot adni, nem tudunk egyetlen vigasztaló 

gondolattal előhozakodni. X : ünnepeljünk az 

idén, hanem vezekeljünk. Az ünnepi csend, a 

munkaszünet napja alkalmas lesz az elmélke-

désre, az elkövetett bűnök es hibák visszaidé-

zesére. a magábaszállásra. Erre van legelső-

sorban is szükségünk, ha azt akarjuk, hogy 

a javulás napjai is bekövetkezzenek. Tartsunk 

treuga Dei-t. A megváltó születését hirdető 

angyalok is csak a jóakaratú embereknek hir-

detnek békességet Ezt a hiányzó jóakaratot, 

ezt kell valamiképen visszaszereznünk, mert 

hiszen azzal körülbelül tisztaban van mindenki, 

hogy a mai nyomasztó bajok elóidezöje eppen 

az volt, hogy az emberekből kiveszett az egy-

másiránt való jóakarat. Az önzés lett úrrá az 

emberek fölött, mindent önmagunk es mindent 

önmagunknak akarunk s ebbeli törekvéseinkben 

legázoljuk mások legszentebb jogait. Jóakarat, 

jö j jön tehát vissza a Te országod s akkor lesz 

beke is, a beke pedig, amint tudjuk, a gazda-

sági és társadalmi előrehaladasnak, a jólétnek 

olyan termő talaja, mint a zöldelő fanak a 

televény anyaföld. 

Polgármesterválasztás. 
— Értekezlet u városházán. — 

Hetek óta figyelmeztettünk a közeledő tiszt-
újításra és főleg a polgármesteri szék mikénti be-
töltésének sürgős tisztázására. Hasztalan volt. 

Ismételten kifejtettük, liogy a polgármester-
helyettesnek is az lenne kötelessége, hogy vissza-
vonulását ne esak magánk írben hangoztassa, hanem 
ha igazán erre határozta el magit, jelentse be ott, 
ahova ez való, de egyúttal egyengesse a jóvö kiala-
kulást, inert ez is kötelessége annak, akinek látnia 
kell, hogy a lelkiismeretes vezér a jövőt ille-
tőleg is kellő gondossággá! legyen, s aki előtt 
nem lehet közönyös, hogy mi következik utána. 

Végre belátták ennek fontosságát, célszerűségét, 
sürgősségét itt is, meg ott is s végeredményben 
mégis csak a polgármesterhelyettes volt kénytelen 
az első lépést a cselekvésre megtenni s ma mar 
talán ő is, mások is belátják, hogy egy kissé lekés-
tek attól, hogy a fontos kérdés azzal a higgadsaggal 
s nyugalommal tárgyaltadéit, melynek ez csak 
akkor biztosítható, mikor .i/ még minden magán és 
egyéb érdektől menten, tel̂ -s m elfogulatlanul tör-
ténhetik s kizárólag csak a város jól megfontolt 
érdeke köti le a dönteni hivatottakat. 

Szerencsére elég számosan vannak olyanok, 
akik e higgadtságukat a késedelmes előkészítés 
által okozott zűrzavarban is megőrizték s talan sí 
kerül nekik ínég annyi el! gulatlan képviselőtársak 
találni, akik nem a korcsmák asztalánál felvetett 
eszméket tekintik magukra nézve iranyadonak, ha a j 
közérdekek intézéséről, megéléséről van szó 

Ezt igazolta a csütörtöki értekezlet. Többek; 
kívánságára a polgármesteriielyettes hívta meg erre 
az összes tagokat. Sajnos, esak 33 an jelentek meg. 
A felénél is kevesebben 

Fontosságánál fogva rövid kivonatban meg-
rögzítjük ennek lefolyását 

* , * 

Polgármesteriielyettes megnyitván az értekez-
letet, megindokolja végleges visszavonulásán ik in-
dokait s kívánatosnak tartja, hogy a város vezetésére , 
oly utódban történjék megállapodás, aki erre méltói 
és alkalmas. 

Freyler Lajos a polgárság teljes elismerését 
fejezi ki Auguszt János polgármestorhelyettesnek: 
s inert szerinte megfelelő személy jelölésére még! 

csak kilátás sincsen, a p dgármesterhelyettesités 
pedig általános megelégedésre bevált és a fölsőbb 
hatóság által is támogattatott, ezt továbbra is fen-
tartani bivánja s ez kétségtelen a képviselőtestület 
túlnyomó többségének és a város közönségének is 
óhaja lévén, kéri, hogy ez előtt hajoljon mog most 
is. (Majdnem egyhangú lelkes éljenzés.) Polgármes-
terhelyettes ujból hangoztatja végleges visszavouu-
lasát, melyet egészségi állapota is követel, a mi 
miatt nem érzi magiban a néhéz munkára való 
erőt és kitartást. 

Rusa Béla ezen ismételt nyilatkozatok folytán 
egy jelöltben való megállap >dást tartjaszüksógesno';. 

Kőszegi József figyelmezteti az értekezletet a 
városfejlesztési törvény azon szakaszára, mely az 
uj városi törvényt mar jövő évben életbelóptetni 
rendeli s a miniszterelnök a kisebb városokra vo-
natkozólag tott azon irányító nyilatkozatára, hogy 
ezek részére abban egy külön típust képező oly 
szervezetről lesz gondoskodva, mely az adminisztrá-

jciót egyszerüziti és olcsóbba teszi. Szerinte érdeke 
.a városnak ezt bevárni s a polgármesterhelyettes is 
j tartoznék azzal a városnak, hogv az ebből szármáz 
; hato előnyöket meg egy évi szolgálatbanuiaradással 
biztosítsa (Elénk helyeslés). 

Kirehkuopf Mihály azt a véleményét fejezi ki, 

: hogy a varos mar megunta ezt a helyettesítést és a 
j városnak végleges polgármesterre vau szüksége. 
• Ha nem mega a polgármesteriielyettes elnökölne 
ma, részletesebben kifejtené, hogy miért. 

Busa Béla legjobbnak tartaná, ha maga a pol-
gármesteriielyettes tenne javaslatot utódjára nézve. 

Auguszt János kijelenti, hogy tudomása szerint 
Szakonyi István nyug. főbíró, dr. Kovács csepregi 
ügyvéd, Sissovies Miklós körmendi ügyvéd szándé-
koznák pályázni, tnig dr. Fodor Antal az esetre 
lenne hajlandó vállalkozni, ha a képviselőtestület 
többsége öt meghívja s szerinte önérzetes fértiu 
esak igy vállalkezhatik. Első feltétele a polgármes-
ternek, hogy ugy erkölcsileg, mint anyagilag teljesen 
független legyen s mert nagy feladatok várnak a 
várnak a városokra, erős férfiura van szükség, mely 
kvalitások a helyi viszonyokkal jól ismerős dr. Fo-
dor Antalban megvannak, kinek még az is nagy 
előnye lenne, hogy a vármegyével való jó viszonyt 
még szorosabbra fűzhetné, ami a város fejlesztése 
érdekében kívánatos is. 

Czeke Gusztáv azt szeretné tudni, hogy felülről 
portálják-e az ajánlottat, mert ez esetben ezt nem 
fogadná szívesen,ha bár egyébként a személy ellen ki-

; fogasa nincs is, de ő nein szereti, ha a város autonóm 
j igaiba beavatkoznának. Eziránt feivihigositást kér. 

Polgármesterhelyettes kijelenti, hogy dr. Fodor 
Antal több helybeli polgár biztatására hosszabb 
megfontolás után abba állapodott meg, hogy teljes 

,ambícióval kész vállalkozni, ha a képviselőtestület 
j túlnyomó többsége őt kívánja, mert különben nem 
| is pályázik. 

C/.eke Gusztáv ezt megnyugvással fogadja, de 
jkéri, hogy nyilatkozzanak azok is, akik mást jelölni 
I akarnának. 

Kirehkuopf Mihály erre azt adja elő, hogy erre 
ráérünk még J7-éig, majd ha a pályázók nevei is-
meretesek lesznek, de annyit már most is kijelent-
het, hogy inkább Sissoviehot, vagy dr. Szovjákot 

l tartja alkalmas jelöltnek s szerinte ez a nagy több-
Iség igazi kívánsága. 

I>r. Bárdos Bemig legszívesebben azt látná, ha 
la polgármesteriielyettes továbbra is vállalná a helyet-
tesítést, de ha erre nem hajlandó, dr. Fodor Antal 
jelölését elfogadja, kinek személye ir.uit teljes biza-
lommal vau. 

Kreyoerger Sándor, noha nem tárgyalt vole, 
örömmel látná dr. Fodort a polgármesteri székben 
(le minthogy 33 képviselő van jelen, azt hiszi, hogy 
ma e felett véglegesen dönteni ugy sem lehet. 

Polgármesteriielyettes ezt szintén konstatálva 
az értekezletet berekesztette. 

* * 0 
Habomus papain! Ljra van polgármester A 

csülürtoki értekezlet több tekintélyes tagja m i szű-
kebbkoru tanácskozásra gyülekezett s az eddig 
hangoztatott jelöltekkel szemben Auguszt János 
helyettességéuek további fentartas.it már esak azért 



is kívánatosnak találta, inert tényleg célszerűnek 
mutatkozik az uj várusi törvény jövő évi életbe-
léptetését bevárni. Elhatároztatott tehát küldöttség-
ben Auguszt Jánost újra legalább egy évi maradásra 
birni, de ha ez" nem sikerülne, ugy dr. Fodor Antal 
jelölésében állapodnak meg. 

A küldöttség nyomban eljárt. Dr Stúr Lajos 
tolmácsolta az értekezlet óhaját és részletoson is 
kifejtette ennek szükségességét s felajánlva a leg-
határozottabb támogatást s ha kell védelmet (álla 
lános helyeslés). Felkéri Auguszt Jánost, hogy a vá-
ros szolgalatában közérdekből még legalább egy 
évig megmaradjon. lEljenzésJ. 

Auguszt János kijelenti, hogy annyi megtisz-
telő s kitüntető kívánságnak, bármily nehezére esik 
eltökélt szándékától eltérni, eleget tenni kötelessége 
s ha felsőbb hatóság is hozzájárul, kész a helyette-
sítést az uj városi törvény életbeléptéig vállalni. 

Ezen értekezlet során szóba hozta dr. Stúr 
Lajos Czeke Gusztávnak a városházi értekezleten 
tett a^on kifogását, hogy dr. Fodort a vármegye 
ajánlja. Szerinte ez nem hiba. Mégis csuk azt 
választhatja a város, akit akar De ha ez a nyilat-
kozat azért tortónt, mert pártpolitikai szempontból 
eshetnék kifogás alá, ugy még örvendetesebb, hogy 
a felülről való ajanlás nem pártszompontjából intéz-
tetett. 

Városi ügyek. 
ui3 Hirdetmeny 

Fenyőfákat (karácsonyfát) a piacon vagy a vá-
ros bármely területén csakis az adhat el, aki az el-
adásra bocsátott fáknak jogos megszerzését hiteles 
községi előljarós.tgi bizonyítvánnyal igazolni képes, 
mivel kulonbeu esetről esetre 20 koronáig terjedő 
pénzbirsaggal fog sújtatni, esetleg még erdei kihá-
gásért is felelősségre vonatni s ezért is megbüntettetni. 

Kőszeg, 1913 december 16. 
Küsregi József r«odőrk«piUny 

43001«13 Hirdetmeny. 
Kőszeg szab. kir. város tanácsa és a kőszegi 

szolgabírói hivatal mint elsőfokú iparhatóság mellé 
'20—20 iparhatósági megbízott megválasztását f évi 
december kó 31-én d. u. 2—4 órára tűzöm ki az 
ipartestület hei/iségébe. A szavazás kulon történik 
a tanács és külön a szolgabiróság mellé választandó 
iparhatósági megbízottakra. 

Kőszeg. 1913. december hó 17 én. 
Jimbrit# Lajos. v. főj«gyzóh. 

43001613 Hirdetmeny 
Az iparhatósági megbízottak választására jogo-

sított iparosok és kereskedők névjegyzékét f. év 
december hó 16-tól 2H ig közszemlére tettem ki a 
városház 12. sz. helyiségben, mely idő alatt a név-
jegzzék ellen felszólamlás adható be. 

Kőszeg, 1913. december hó 17-én 
Jimbrit# Lajos, főjegyiőh 

Helyi hirek. 

A hétfői o rszágos vasár sikerét lerontotta u 
délelőtti havas eső. Délben kedvozöre fordult I U 
időjárás s ekkor a szokott karácsonyi be vásári;'-; 
kissé élénkítette a forgalmat, de az elárusítókat e: 
nem kárpótolta. Az állat vásáron gyönge volt a ft I 
hajtás. E/.t egyrészt a délelőtti rossz időjárás okozta, 
másrészt az aznapi körmendi vásár. Vevők szép 
számban voltak jelen, do az árak mégis oly nyo-
mottak voltak, hogy aránylag csak kevesen adtak 
tul állataikon. A vevők véleménye szerint további 
jelentékeny áresés varható. Felhajtás: 102!) szarvas-
marha, 424 ló, 308 sertés. Eladás : 438 szarvasmarha, 
148 ló, 254 sertés. 

A kőszegi sörgyár közgyűlésé e hó 29 én lesz. 
A részvényesek nagy szama helyezte részvényeit 
letétbe s mint halljuk, ezek közül sokan amellett 
foglalnak állást, hogy az elort rendkívüli tiszta nye-
reségből ezúttal nekik is jusson valami, — nem baj, 
ha ez is rendkívüli lesz. Azzal indokolják, hogy 
2 3 %-os osztalék nem nagyon gyengíti a vállala-
tot ós a törzsrészvények értékéi szilárdabbá teszi, 
meg azt is, hogy az eddigi jelenségek szerint a 
jövő év is elég jó eredményt helyez kilátásba. A 
mérlegkimutatást most küldték szét s a gyári iro-
dában is betekinthető. 

A serteshizlalo ga:dat csereit. Szmoiján I'ál 
sertés hizlaldáját Schlögl Ferenc és Wurst Kamill 
kőszegi gazdalkodók vették at, kiknek részér- a 
hatóság az iparengedélyt kiadta. 

A k a r a c s o n y i vasar érdekében megengedte a ke-
reskedelmi miniszter, hogy az üzletek ma vasárnap 
egész napon át nyitva tarthatók. Tehát vásárolni 
lehet. De lesz-e vevő? Szombathelyre leránduló 
bevásárló lesz elég. 

Uj szobafestő . Maitz János kőszegi lakos a 
szobafestő ipar gyakorlására iparigazolványt kapott. 

L e j e l e n t e t t e az ipara t . Orbán Zsigmond Kősze-
gen gyakorolt müfestő és vogytisztitó iparát a ható-
ságnál lejelentette, do az üzletet Orbán Jánosné a 
maga neve alatt tovább fogja vezetni. 

Az iparhatósagi megbízottak valasztasa e hó 
31-én délután fog megtörténni az ipartestületi helyi-
ségben. Az idevonatkozó hirdetmény, mit a városi 
ügyek rovatában hozunk, bővebb tájékozást nyújt 

A jegsport A hirtelen télire fordult ido meg-
hozta a korcsolyázók örömét. A üratzl-féle jégpálya 
már tegnap megnyílt. 

A posta karacsonyi csőmig forgalma A kará-
csonyi és újévi rendkívüli csomagforgalom ideje 
alatt a küldeményeknek késedelem nélkül való keze 
lése csak ugy biztositható, ha a közönség a csoma-
golásra és címzésre vonatkozó postai szabályokat 
betartja. Különösen szem előtt tartandók a követ-
kezők : 1. Pénzt, ékszert, más tárgyakkal egybe 
csomagolni nem szabid. 2 Csomagolásra faláda, 
vesszőből font kosár, viaszos vagy tiszti közönséges 
vászon, kisebb értékű ós csekelyebb sulyu tárgyak-
nál pedig erős csomagoló papír használandó Vászon 
vagy papirburkolattal bíró csomagokat gobnélküli 
zsineggel többszöroson és jó szorosan átkötni, a 
zsineg keresztezési pontjain pedig pecsét viasszal 
lezárni kell. A pecsétolésnél vésett pecsét nyomó 
használandó. 3 A címzésnél kiváló gond fordítandó 
címzett vezeték ós keresztnevének vagy más m 
különböztető jelzésnek (pl. ifjabb, idősb, özvegy si; 
további a címzett polgári állásának vagy foglalko-
zásának és lakhelyének pontos kitételére Budape 'ro 
és Wienbe szóló küldemények cimírataibau e>».\\-
kivul a kerülőt, utca, házszám, emelet ós ajtó jelzés 
stb. kiteendő. A rendeltetési hely tüzetes jelzése 
(vármegyei s ha ott posta nincs, az utolsó posta 
pontos és olvasható feljegyzése különösen szükséges. 
4 A címet magara a burkolatra kell írni, de ha ez 
nem lehetséges, ugy a cím fatáblácskára, bőrdarabra, 
vagy erős lemezpapirra írandó, melyet tartósan a 
csomagra kell kötni, függvényeket, melyek szállítás 
közben rendesen leválnak, használni nem célszerű. 
Vérző vad továbbá leölt, de még vérző szárnyas 
csak becsomagolva kerülhet szállításra. A papírla-
pokra irt címeket mindig egész terjedelmében kell 
a burkolatra felragasztani. Felette kívánatos, hogy 
a feladó nevét és lakásat, továbbá a cimirat összes 
adatait feltüntető papírlap legyen magában a cso-
magban is elhelyezve arra az esetre, hogy ha a 
burkolaton levő cimirat leesnék, elveszne, vagy 
pedig olvashatatlanná válnék, a küldemény bizott-
sági felbontása utján a jelzett papírlap alapján a 
csomagot mégis kézbesíteni lehessen. Kiváltai os 
továbbá, hogy a feladó saját nevét és lakását 
a csomagon levő cimirat felsőrészén is kitünte»se. 
5. A csomagok tartalmát ugy a cimiraton, mint a 
szállítólevélen szabatosan és részletesen kell jelezni. 
Budapestre és Wienbe szóló élelmi szereket, illetve 
fogyasztási adó alá eső tárgyakat (husnenüi, szeszes 
italok stb.) tartalmazó csomagok cimirataira, nem-
különben az ilyen csomagokhoz tartozó szállítóleve-
leken a tartalom minőség és mennyiség szerint 
kiírandó (pl. szalonna 2 klg., friss disznóhús 4 klg., 
1 pulyka 3 k lg , 2 liter bor. stb.) A tartalom ily 
részletes megjelölése a fogyasztási adó kivetése 
szempontjából szüksége* és a gyors kézbesítést 
lényegesen előmozdítja. Hiányos felszerelésű és fen-
tieknek meg nem felelőleg csomagolt küldemények 
szállításra el nem fogadhatók. 

^ á i r t o l j u ú í z : a , ' n a z a i i p e i r t l 
Frissen csapolt kőszegi barna maláta sör kapható minden vasár- és ünnepnap Perkovits János vendég-/ 

lősnél. (Mulató). 

Szemle a honvedeknel . Nagy Fái honvédezredes, 
dandárparancsnok szerdán szemlét tartott a helybeli 
honvéd zászlóalj felett. Az ezredes Kőszegről Sop-
ronba utazott szemlére. 

Nykodem Júlia királyi kitüntetése, az arany ér-
demkereszt már leérkezett s azt ma délelőtt 11 óra-
kor a városház termében foyja neki ünnepélyesen 
átadni a helyettes polgármester. A nagyérdemu nő-
egyesuleti elnokné ezen ünneplése alkalmából nagy-
számú tisztelői bizonyara ott lesznek valamennyien. 

Waisbecker Edus halaid Megdöbbentően tragi-
kus baleset a legőszintébb részvét megdöbbenésével 
hatott a város inuiden rétegébe Egyik legértékesebb 
munkás és közkedvelt tagja, Waisbecker Edus hir-
telen halállal vasárnap délután elhalt. Az élete tel-
jében lévő viruló egészséges embert orvul támadta 
meg a halál. Íróasztala mellett lopodzót hozzá es a 
pirospozsgás, erőteljes ember rövid haláltusa utón 
halott volt. Vasárnap ebéd után íróasztala mellett 
dolgozgatott, egyszerre rosszul érezte magát, kisietett 
az udvarra, ahol fel alá sétált, majd visszatért a 
szobába, a hol összeesett, csakhamar az agónia 
jelei mutatkoztak és mire Kováts István dr. városi 
főorvos megjelent a betegnél, már nem volt segítség 
A 44 esztendős ember meghalt. Agyszélhüdés ölte 
meg Halála mindenfelé valósággal megdöbbenést 
keltett. Egyike volt a város legnépszerűbb és leg 
nagyobbra becsült férfiúnak Páratlan munkabírását 
valósággal példakép emlegették, az erőteljes egész-
séges ember egesz ambícióval feküdt a munkába, 
amelynek minden részletét egész emberként látta 
el. A kőszegi takarékpénztárnak pénztárosa volt, 
hivatala mellett vezette Muller Edével folytatott 
társuzletét, a ceinentórugvár virágzó vállalatát. 
Szőllészeti mintagazdálkodást tartott fenn, amerikai 
szőlővesszőtelepet létesített, amely központja volt a 
kőszegi vidék uj élotre kapó bortermelésének. 
Emellett minden közéleti ós társadalmi munkában 
az elsők kózótt állott. Agilis vezető tagja volt a 
város képviselőtestületének, nemrégiban ő buzgólko-
dott a kőszegi kegyközség megalakítása korul amely-

nek valósággal lelke volt, a kaszinóban háznagy, 
társadalmi mozgalmakban áldozatkészségben és mun-
kában inindenüt az elsők egyike A halála felett 
általán érzett mély részvétet még fájdalmasabbá 
és élénkebbé teszik családi körülményei. Három 
évvel ezelőtt elhunyt első felesége, Markovits Terka, 
három serdülő leányt és egy fiút hagyván árván. 
A gondos apa a gyászév leteltével uj asszonyt 
hozott a házhoz, gyermekei számára uj, gondos 
anyát, nőül vette Rusznyák Máriát Ószkoról. A 
második feleseg áldott állapotban napok óta súlyos 
betegen fekszik és ez még megdöbbentőbbé teszi 
a szomorú tragédiát, amely négy gyermeket juttat 
teljes árvaságra. Halála ugy látszik megdöbbentő 
fátuma a Waisbecker család ezen ágának. Vala-
mennyi férfi tagja fiatalon, élte virágában halt el, 
Waisbecker Ede apja és nagyapja is hasonló kor-
ban halt el, hasonló körülmények között. A gyászt 
általálossá teszi az a körülmény, hogy Kőszeg városá-
nak majdnem valamennyi előkelő családját borítja 
gyászba a haláleset. De gyászolják a nemes szívű 
emberbarátot azok, akikkel annyi jót tett, gyászolják 
az intézmények, amelyeknek érdekében annyi lelke-
sedéssel és eredménnyel munkálkodott és gyászolja 
a város, amely egyik legjobb polgárát vesztette el 
az elhunytban. Halála hírére a városházára, a taka-
réképületre, a kaszinóházra, az ovodára gyászlobogót 
tűztek ki- Temetése kedden délután a temető kápol-
nájából történt, ahol a holttestet felravatalozták. 
Sok szá/ főnyi gyászoló közönség kísérte utolsó 
útjára, mely mélységes bánattal siratta korai elhuny-
tát. Emlékét soká fogják megőrizni. 

A kőszegi ev. konvent uj pénztarosa. I nger 
Elek az ev. convent pénztárosa leköszönt állásáról, 
m e l y r e Takáts József takarékpénztári könyvelőt 
választották meg. 

A valasztott városi kepviselók névsorában is 
változás állott be Waisbecker Ede halálozásával, 
kinek helyébe Flamisch Gusztáv póttag hivatott be. 

Uj város i v i r i l i s ta Dr. Dukesz Miksa kőszegi 
ügyvéd megfelebbezte annak idején a városi virilis-
ták névjegyzékét. A vármegye helyt adott a feleb-
bezésnek ós elrendelte dr. Dukesz Miksa ügyvéd 
felvételét, ki 712 korona 92 fillér adójával a 17-ik 
helyre kerult, inig Waisbecker dános utolso rendes 
tagból első póttag lett. 

Sai togyüles A kőszegi hölgyek sajtóbizottsága 
szerdán 'délután a Domonkos nővérek iskolájának 
tornatermében gyűlést tartott, melyen a bizottság 
tagjai nagy számban jelentek meg ür. Babarczy 
Ilona elnöknő helyett Früchtl Mária ismertette az 
egyesület tevékenységét és a közel jövőben az egye 
suletre váró feladatot. Kincs István apát-plébános 
több gyakorlati utmutatást adott az egyesület műkö-
désére vonatkozólag, líugács Ferenc dr. hosszabb 
beszédben fejtegette az egyesület célját és a meg-
valósítására szolgáló eszközöket. Utána sorsolást 
rendeztek, melyen több értékes tárgy szerepelt. 

A vasutas arvahaz karácsonyi ünnepélyt rendez 
ina és holnap este öt órakor az intézet dísztermében. 
Ez lesz első nyilvános intézeti ünnepélye. A műsor 
gazdag és változatos. Nagyon érdemes lesz meg-
hallgatni. Két színdarabot adnak elő: „Karácsony-
est" című pásztorjátékot és „Az igazgató ur* ciinü 
bohózatot, melyben az intézeti árvanövendékek a 
szereplők Ezenkívül közreműködik az ifjúsági zene-
kar, az árvahází vegyeskar, lesz még monológ is, 
meg tobb zenemű előadása, melyeknél Hammer Ilv 
és Hesse Károly kitűnő műkedvelőink is közremű-
ködnek. A beléptidij i-sak egy korona s ezt az árvák 
karácsonyfája javára fordítják 

A vasutas album, melyet a vasutas árvaház 
felavatási ünnepélyére terveztek, végre megjelent. 
Díszes kiállítású negyedrétu könyvalak, melyben a 
város történetét 24 lapon Auguszt János polgármes 
ter, számos képmelléklettel a város jelenét 21 lapon 
Kőszegi Józsel rendőrkapitány, az árvaház történetét 
Faludy József, ennek műszaki leírását Tliier Manó 
műépítész irta A vasutas társadalom előkelőségei 
és a szövetség vezető férliai arcképei diszitik az 
érdekes müvet, melyek kozul tobb kézaláirásos 
alkalmi emléksorokat is közöl A mű ára 2 korona 
s a szövetségnél rendelhető meg. 

Elutaznak a t rencseni honvéd k. Sajnálattal érte-
sülünk arról, hogy a trencséui honvédek már leg-
közelebb itt hagyják Kőszeget Mint értesülünk 
Trencsóuben a tífusz teljesen megszűnt és így 
nincs akadálya annak, hogy állomáshelyükre vissza 
térjenek. 

A „kíváncsi rendorka i i i tany" tegnapelőtt este 
Baumgartner sörgyári igazgatóval együtt átrevidiálta a 
a kinyomatandó sörgyári közgyűlési evi kimutatást. 
Lényeges hibának kiigazítása valt szükségessé, és mert 
a nyomdász előzőleg azt jelentette ki, hogy már más-
nap korán kinyomatja, azért volt sürgős a nyomdászt 
még este megtalálni s azért kereste a vendéglőkben, 
mert otthon azt mondták, hogy ott lesz található. (T. 
i. a mérleg Feigl Adolf nyomdájában készült.) Ime 
mire zsugorodik egy fantasztikus feltevés. 

Fegyelmi v izsgalatot rendelt el az alispán Kőszegi 
József rendőrkapitány ellen az ismert mozi-engedé-
lyezés alkalmával dr. Szovják Hugó által ellene tett 
leijelentés tárgyában, mert azt a rendőrkapitány maga 
is írásban es személyesen kérte. 



Vidéki hirek. 
Kuldottsag a miniszterelnökhöz. Békássy István 

főispán vezetésével valószínűleg csütörtökön megy 
fel a küldöttség Hudepestre a belügyminiszterhez, 
hogy a Magyar Motor- (iepgyár megfelelő állami 
támogatását kérje. 

A toroklob puszt i tasa. A szombathelyi járásban 
— mint jelentettük — veszedelmes mértékben ter-
jednek a fertőző betegségek, különösen a roncsoló 
toroklob. fegnap (iyörgyi Sándor dr szombathelyi 
orvos, vépi körorvos, jelentette a szolgabírói hiva-
talnak hogy már Vépen is járványszeriien lépett 
fel ez a betegség Tegnap Kajtár Anna négy éves 
leányka betegedett meg benne. <lyuugyösszőlősben 
is terjed a betegség ÍVetzer Mariska két és fél 
éves gyermek betegedett meg legutóbb roncsoló 
toroklobban. 

A Kathreiner-féle 
Kneipp malátakávé, ez 
a i egyedüli tökéletes 
kávépótszer, helyes el-
készítés mellett ép oly 
Ikitünöen Izllk, mint a 

babkávé. 

Csak ló teJiel és 
kevés cukorral 

a valódi 
Kathreiner 
mintaszerű 

Ital. 
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Nyilt-tér/' 
N y i l a t k o z a t . 

Ifj dr. Szovják Hugó helybeli ügyvéd által 
ellenem tegnap itt közzétett gyalázkodó támadására, 
addig is, míg nz illetékes fórumok ez ügyben a 
döntő szót kimondják, a nagyközönség tájékoztatása 
végett a következőket tartom szükségesnek előadni : 

Mi indítja ifjú dr. Szovják Hugót ezen táma-
dásáb an? Körülbelül egy év előtt egy tejhatnisitási 
ügyben ítélkeztem. Vádlott egy itteni gazdálkodó 
tehenese volt. Beismerte, hogy a tejhainisitást ő 
követte el, ezért pénzbüntetésre elítéltem 

életi krónika. 
A király ezer honapos A trőnorokos ötvenéves 

születésnapja alkalmából m -g egy érdekes jubileuma 
van az uralkodóháznak: d'-cembor 18 án töltötte be 
Fdreiu; József király életének ezredik hónapját. 
Augusztus IS án volt nyolevauhároin éves, tehát 

hónapos az uralkodó és ,1 közben eltnult négy 
hónap után ma már az ezredik hónapba lépett. 

A horvát valasztások. A horv.it választások 
eredményei fényes győzelmét matatják a kiegyezési 
politikának és az unió eszméjének. Eddig 58 uuio-
nista képviselőit választottak uira. a Startevits-
csoport I I mandátumot nyert el főleg a Frank-
csodorttol, mig ez utóbbi 10 mandátumra tett szert. 
A szerb radikálisok eddig mindenütt kibuktak, úgy-
szintén a szociáldemokraták is inig a g i/.d ipart 
,'i—4 kerületet kapott. 

Katonák karaasonya. Ez idén a karácsony nem 
hoz annyi örömet, mint máskor. De a katonák 
azok közé tartoznak, a kik ezúttal jobban járnak a 
szokottnál. Afhádugyininiszter ugyanis elrendelte, 
hogy a ka tónak nak ez idén hosszabb szabadságot 
adjanak a csapitparancsnokok, mint más években. 
A katonák karacsonyi szabadsága december 20-án 
délben kez lőeik és január '2 án délben végződik. 

Amerikai kacsintas Ismeretes az a new-yorki 
paragrafus, mely szerint az ellenkező és szépnemre 
vetett pillantás tökéletesen elég, hogy a delikvens a 
rend szigora őrei elé kerüljön, sőt a pénzbírság, 
vagy a szabadságvesztés megérdemelt, vagy meg 
nem érdemelt büntetését vegye. Jaj , bizony, New-
Yorkban nagyon komolyan kezelik a szerelmet, a 
futó érzelmeket és egyébb vágyakat. Ugy látszik, 
hivatalból üldözik. E napokban egy ottani áruházban 
lefüleltek egypár dzsentlement, mint vakmerő pis-
lant ás okon ért merészkedőket. Egy részét megpénz 
birsag >ltáK, másr.iszét meg becsuktak. Szent Alajos 
és egyébb szentek ! Ha ez a paragrafus szép Hazánkba 
merészkednék áthajókázni, korzó, kávéházban, avagy 
egyéb alkalmas helyen ifjú öreget vagy vén iljut 
— lámpással sem találnánk világos nappal, vagy 
sötét éjszakán, mert valamennyi a sötét cellákban 
elmélkednék a szerelemről, mint olyanról, mindenféle 
megvilágításban. 

A regi olcso elet Ha inanap két ember beszélni 
kezd, ot per - múlva kétségtelenül rátér a drágaságra, 
visszakívánta a régi jó időt, amikor sokkal olcsóbb 
volt minden. Alább közlünk néhány kivonatot egy 
régi hivatalos írásból, melynek címe a következő: 
1818 ik esxtendai bojtmás hava 29 ik és következő 
napjaiban Szegvár helységében tartatott tekintetes 
nemes Csongránd vármegyének közgyűlése alkal-
matosságával a céhbeli mesteremberek Kézi müvei-
nek és munkáinak éra szegődött cselédek, szolgák, 
és napszámosok bére. A vendégfogadósokra nézve 
reguláris árszabály: Egy portió leves, bármely féle 
Idgyon is 2 kr. Tehénhus a hozzávalóval együtt 4 
kr. Egy portio bármily néven nevezendő főzelék 5 
kr, de t to betsinált ideértvén a boti eleséget ts H kr. , 
detto tésztas étel 8 kr., rostélyes petsenye, a vagy 

Kevéssel ezután ezon telienes gizdájától elbo-
csáttatott s később betöréses lopást követett el volt 
gazdájánál. Letartóztatták s később a szombathelyi 
törvényszék hosszabb börtönbüntetésre ítélte Védő-
jének ifj. dr Szovják Hugót választotta. Védő meg-
jelent hivatalomban és előadta, hogy a fenti tehenes 
ártatlanul lett elitélve, mert a tejhainisitást gazdája 
követte el s ő azt csak magára vállalta és a pénz-
büntetést gazdaja fizette be. Kijelentette, hogy az 
esetben, ha védence ellen gazdája a betöréses iop.is 
iránt tett vádat vissza nem vonja, ug\ a tejhamisitás 
ügyben ujrafelvétellel fog élni és be fogja rántani 
gazdaját. Kívánta, hogy ezt az illető gazdálkodóval 
közöljem. En, ki az ügyvédkedésnek ezen módját 
meglepetéssel hallgattam, eg, sz jóakaratulag figyel-
meztettem, hogy ezt illetlennek tartom s k••rt'ern, 
hogy szándékától álljon el. Tanácsom nem használt 
s miután az illető gazdálkodó a betöréses lopás 
miatti vádat nem vonta vissza, a tejhamisitás ügv-
ben az ujrafelvétel megtörtént. 

A nagy közönség megítélésére bizom, hogy 
Ítéletet alkosson magának arról, ki járt el közölünk 
helyesen: én-e, aki vádaskodó dr. S/.ovják Hugó 
terrorizálásának nem engedtem, őt jóakaratulag 
figyelmeztettem, hogy egy betöréses tolvaj ügyével 
ilymódon ne azonosítsa magát, avagy ő, aki ezen 
ügyből kiindulólag a hajszát ellenem*megindítottaV 

Ezen tejhamisitási ügy iratait ilj dr. Szovják 
Hugó átlapozgatva, rájött eg\ kétségtelenül szabály-
talan hibára. Az illető tehenes ellen k é t r e n d b e l i 
tej hamisításért volt a tárgyalás e g v n a p r a kitűzve. 
Mindkét ügyben a védekezés azonos lévén, midőn 
az egyik jkvet vele felvettem, a másik jkvet, mert 
hivatalomban aznap tulsokun fordultak meg, az 
illető tehenessel írnokom csak aláíratta, azzal, hogy 
a másik jkv tartalmát az aláírás fölé utólag beik-
tatja. En pedig mindkét ügyben azonnal kihirdettem 
az azonos rendelkezésű ítéletet A hivatal tulelfog 
lalt saga miatt az utóiagos beiktatás elmaradt, feie 
désbe ment. Ifj. dr. Szovják Hugó észrevette, hogy 
itt szabálytalanság történt, mert hiányos jkv alapján 
Ítéltem. Midőn aztán később ifj. dr. Szovják Hugó 
hivatalomhoz egy moziengedélyért folyamodott, 
amelyet én nem engedélyeztem, mivel az engedélyt 
addig birt egyén a nagy publikumot kielégítette. Ifj 
dr. Szovják Hugó ekkor megfenyegetett, hogy tá-
madások fognak érni és csakugyan feljelentett fe 
gyelmileg. Feljelentésének gerince az volt, hogy én 
abban a tejhamisitási ügyben szabálytalanságot, sze-
rinte okmányhamisitást követtem el. Ismét a nagy 
publikum megítélésére bizom, helyesen járt-e el az 
az ügyvéd, aki azért, mert egy ügyfele ugye nálam 
nem nyert kedvező elintézést, ilyen eszközökkel 
operál a hatóság ellen. Mivel pedig a mozi ügybeni 
felebbezésben, ezt az oda nem tartozó más ügybeni 
(tejhamisitás) szabály talanságot belehozta azzal, 
hogy (juasi okmányhamisitást követtem el, mert 
hiányos jkv. lett aláírva, azért felterjesztésemben 
odanyilatkoztam felsőbb hatóságomnak, hogy ugy-
látszik jó honoráriumért ő mint ügyvéd ilyenre is 
kapható. 

Azt hiszem, ha ilyen anyagi indokokból faka-
dó támadassal szemben, jogos felháborodásomban 
(látván azt, hogy azért, mert az ügyvéd ügyfele 
nálam nem boldogult) felsőbb hatóságomhoz intézett 
felterjesztésemben eljárását ilymódon karakterizáltam, 
hogy azzal a jogos mértéken tul nem mentem. Ifj 
dr. Szovják Hugó azonban ezen időtől kezdve alap-
talan feljelentések es rágalmak egész özönét zúdí-
totta rám újságban, hatóságnál, minden elképzel-
hető fóruinou. 

Ez ifj. dr. Szovják Hugó támadásainak kiin 
duló pontja. 

Ifj. dr. Szovják Hugó tegnapi támadásaira itt 
nem reflektálok. Egyre azon bán mégis. Azzal vádol, 
hogy az „Elité" kávéházat előnyben részesítem. Ez 
nem igaz. De ez talán azért faj ifj. dr. Szovjaknak, 
mert az egyik kávés őt adósságcsinálás miatt 
helyiségéből kiutasította. A/illetékes fórumok, ahová 
az egész ügy tartozik s melyek ezzel majd foglalkozni 
fognak, elfogják bírálni igazamat Elégtételül szolgál 
nekem, hogy koronatanúit a bordélyházból, a bibir 
csesekből és elcsapott alkalmazottak korébői verbu-
válta "Ssze, — szolgáljon c neki nagyobb dicsőségére. 

De ha mindaz igaz lenne, amit ifj. dr. Szovják 
Hugó állit, neki és atyjának szabadna az utolsónak 
lenni, aki velem szemben a hóhérmunkára vállal-
koznak. Ifj dr. Szovják Hugó szerkesztette, atyja 
Szovják Hugó pedig német nyelvre fordította az 
ellenem tegnap megjelent pamflet let. Erre pedig 
épen nekik nincs erkölcsi j igosultságuk. 

Régidőben történt, hogy Szovják Hugó igen 
súlyos helyzetbe jutott. Eléggé ismert az eset. Milyen 
sors várt akkor Szovják Hugóra, az varosunk közön-
sége előtt ismeretes. Neki azonban akadtak barátai, 
köztük én is, akik segítettek rajta. C s a k k é t n a p 
e l ő t t is eljött hozzám Szovják Hugó, hogy a régi idő-
ből származó egyik váltót tovább giraljatn s midőn ala 
irás után fia eljárását szóba hoztam és arra kértein, hogy 
nyugalmamé, beesiiletemet és ezzel családom be-
csületét no háborgassák, akkor oda nyilatkozott, 
hogy 5 ezt fia részéről helyteleníti, de nem tud reá 
befolyást gyakorolni, még arra sem, hogy elégedjék 
meg ellenem teendő feljelentéssel, do ne csináljon 
ujsagbotrányt. Most meg kiderül, hogy nem akar 
befolyást gyakorolni, sőt azzal, hogy a fia által 
szövegezett* támadást németre lefordította, fiát a tá-
madásban még elősegítette. És volt arca ugyanazon 
időben nálam váltógiróért megjelenni! — 

Ez az egyetlen tény is jellomezzo ellenfeleimet. 
Kőszeg, 1918. évi december hó JO-án. 

Kő*í<<fi Jóm/, rendőrkapitány. 

• t rovat alatt ko«loH«kért nem vallat felel'>s*égot a sierkeíxtóseg 

Kneipp vizQyoQymodja. Amidőn Knoipp páter 
Wörishofen község plébániájára meghívatott, első 
feladata volt a szegények legszegényebbikét, a sze-
gény betegeket pártfogasába venni. Azonban szerény 
bevételei mellett, lehetetlen volt drága gyógyszert 
és berendezést nyújtani. De könyörületes szive segi 
teni akart, tehát az egyszerű szerekhez folyamodott, 
melyeket neki a természet nyújtott mint: viz, nö-
vény, levegő stb. A drága berendezés helyett pedig 
az öntözőkanna, lepedő és fürdőkád szolgáltak cel 
jainak. így fejlődött idővel vizgyógymódja, melyet 
számos irataiban leirt, mely a „Blitz természetes uj i 
gyógymód" cimü műben van áttekinthetően össze- j 
gyűjtve. „Bilz" figyelembe vesz azonban minden más 
természetes gyógymódot is és azokat eredménnyel' 
alkalmazni tanítja, mint pl.: u bőr-, máj , gyomor-, 
szembetegségeknél, továbbá reuma, sápkór, álmat-
lanság, cukor , női és gyermekbetegségeknél, fog-
fájás, idegességnél stb. Közelebbit nyújt a mai szá-
munkhoz mellékelt prospektus. Ha a prospektus 
elveszett volna, kórjen egyet ingyen és bérmentve 
Lotties Richárd köny vterjesztósi válalatától Wien 
\III 110. Penzingerstrasse 30. 

Nincs alkalmasabb karácsonyi es ujevi ajándék 
mint a nevjegy. Ha már a kis elemisták is örülnek 
a névjegynek, milyen örömei okoz az a serdülő ifjú- j 
hágnak. A névjegy egyúttal célszerű újévi köszöntő 
is és sokkal olcsóbb mint a sok drága képes lap. 
Ajánljuk, kogy esetleges szükségletét már most 
rendelje meg Rónai Fr igyes könyvnyomdájában Vár-
kör .'{'•• szám, Hóth Jenő-féle házban, hol névjegyek 
és újévi köszöntő kártyák a legdivatosabb es ieg-
izlésesebb kivitelben olcsó árak mellett gyorsan el-
készíttetnek. 

Femszalas izzólámpák. Az utóbbi időben gyakran 
esett szó a villanylámpa előállítása körül történt 
szabálytalanságokról, amennyiben egyes villanylám-
pákat zlőállitó gyárak, szabadalmak megsértése miatt, 
perben állottak es ezen pereket meg is nyerték. Ez 
alkalomból érdemes lesz megemlíteni, hogy a leg-
régibb húzott fémszálból készült villanylámpákat a 
Magyar Siemens Sebükért Müvek hozták forgalomba 
es hogy a jelenlegi e cég által forgalomba hozott 
Wotau lámpa alatt ismert villanylámpa a legjobb, 
legtartósabb és legtakarékosakb. 

Vigyazzunt az egeszsegünkre ! Nikotinmentes 
dohányárut (általános jövedék és különlegességi éru-
sit a „Denikó r. t." Budapest, V., Szent István tér 
J. sz. A tarsaság árjegyzéket és leírást ingyen küld 

F e l h í v á s . Azok, kiknek Waisbecker Ede 
hagyatéka ellen követelésük van, a lehető leg-
rövidebb idő alatt e követelésüket dr. Schneller 
Aurél kőszegi ügyvédnél jelentsék be. 

Karácsony i i iéten kapható fris fogas és 
ponty S c h a a r József fűszer- és csemege-keres-
kedőnél Kőszegen. 



vesepetsenye 4 kr., detto sertéshús 8 kr. Egy fertály 
csibe petsenye 8 kr. Egy fortéi liba petsenye vagy 
kátsa petsenye K kr Egy portio pujka vagy borjú 
hus petsenye 12 kr Egp portio Sult halnak bér 
melly nemé 12 kr. Megjegyzés Bár melly petse-
nyéhez a föntebb kiteti taksák melleit salátát is 
kötelesek adni a kortsmárosok. Ha pedig egy tár-
saságban többen esznek, ezen esetben 3 tál ételért 
log fizetni minden személy 10 kr -t. Azon esetre, ha 
a .'{ tál ételen kívül petsenye is adatik, 16 kr t. Hat 
tál ételért, ide nem értvén a bort és a kenyeret, 30 
kr-t. . . . De jó lenne az ilyen olcsó helyre ma 
raktáha menni. 
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Buza • 

Bozs . 

Árpa . 

Zab . 

Tengeri 

Gabonaárak Kőszegen. 
December hó 20 án. 

. . . . :>0 kg. 10 20 K-tól 

8 20 

7 50 

10 40 K-ig. 

8ö0 . 

8— „ 
730 „ 

J C u n g á r i a S a n k r . t . 
^ B u d a p e s t , IV . , k o r o n a h e r c e g - u t c a 18. 

Legelőnyösebben kamatoztat takarék-

betéteket könyvecskékre e- folyószámlái ra. 

Gabonanemüeket takarmanyféléket a 

legelőnyösebben vesz és elad b izományban . 

Klnók : gróf Stáray Sándor. - Alelnökök: grof C'.igninaoci 
Hiacinthc, baro Geilicy Ferenc, gróf Zichy Géza l.ipút — 
Igazgatósági tagok gróf Apponyi Gyula, Bcniczky Ödön, gróf 
Cagniacci Hál. gróf Krdódy Sándor, báró Wult de h'lotovv, baró 
Hatvany Karoly, dr l.ippmann Frigyes, Mannbcrger Nothomb 
Albert, dr. I'ckar Imre. gróf l'hoiseul Praslin l.abriel, Schleifcr 
BiCtislav, gróf Seher-Thoss Béla — Ügyvezető igazgatók 

Walder Hcla. dr Aczel János. 

K X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X H ^ 

Szombathelyi Jakarékpéiutár x 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

X 

X 

Részvénytársaság 

k ő s z e g i f i ó k j a , 
K <»«/.<»<•'. K i i ' i i i y - ú t O . 

S t p u c z s z á l l o d a m e l l e t t 

E l f o t í a d : b c t® t c l í t t jelenleg ne t tó 4 " u-os kama-

tozással betéti könyvecskére és folyo-
frzámlára A kamatozas a betétet követő napon kezdődik 
betét kitizetesekei felmondás nélkül eszközöl. 

L e s z á m í t o l : ? - 3 «•»*»«>• cs 

F o l y ó s í t : 

tókat mindenkor a 
magánvál-

legelőnyosebben 

rendes es törlesztéses jelzálogkölcsönöket 
foldbirt' kokra es városi házakra; maga-

sabb k ama t ú k ö l c s önöke t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 

X 

k ö l c s ö n ö k k é vá l t o z t a t ( conver t á l ) . 

É r t é k p a p í r o k a t : naP' ar fo lyamon vesz 

H o r g o n y - t h y m o l - k e n ö c s . 
K nny«b!i toraiAokcél. nyitott *g*«t 

•rhrkn^l. A <t»(f kot. — 80 

H c r g c n y - L i n i m e n t . S ó c . ' 

a Horgony - Paln - Expeller póthütal 

K»>lali mnrntri b».iBn»ÖU« hilUMknél, rbeomáD*!, 
köaiTénynM »tb 

pT**j» kor — K 1 40. 2—. 

Horgony-vas-albuminat-festvény. 
*• •ápkórnál. 

Í ' t»rj» kor. 1 40 

y 
kti'bató • lígt' bb g)-ój>«»*rt*rti«n v»gy kAa*«t 

Irnöll " " b*a««mhetA 
lr l l e l t r M i'H| WlllártB", ciszitl |jéff 

inflirliÉl, fri|> I, EUuUtHlnm I 

d •n 
Ha szüksége van 

kórlevelekre, számlákra, cégnyoniásos 

levélpapírra, borítékokra vagy levelező-

lapra, továbbá meghívókra, műsorokra, 

p-' belépőjegyekre, falragaszokra, azután 

étlapokra, címkékre, n é v j e g y e k r e , i_h 

gyászjelentésekre, táblázatokra, arjegy- Hr 

i-d 

LTI a 

A budapesti 

..Botcseszettanhallgatok Segítő Egyesülete", 
Budapes t , VI I I . Muzeum-kőrut 6—8. s z ám . 

Tanárjelölteket vidékre nevelőknek, internátust felügyelőknek, 
tanügyi kisegítőknek, magantitkaroknak és bármely szakszerű 

munkák elv.- afaén díjtalanul kttswtit a nagyküiöMégiMk 

o l o l M i l o k o ^ o k 

S z e l v é n y e k e t : 

alapján díjmentesen beszerez 

Á t u t a l á s o k a t , 

é« elad; 
tőzsdei megbizatasokat ellogad. 

költségmentesen bevált, szelveny-

ivek't a szelvényutalvány (talon) 

F11 

L T I 

gyaszjelenU 

zesekre vagy bármely 

arjegy 

a könvvnvomdá-

í^j szat szakmájába vágó munkára , akkor 

forduljon a legnagyobb b iza lommal csak Li"j 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

a 
Prí 
Ffl 
Gi 
G í 
51 
f r ! 

b. figvelmét felhívjuk a S z á z s z o r o s hibrid 
szőlőfajra, mely az 1913 ik év fagyos és rossz ido-
ja rasa mellett is, semmi vedekezes nelkul m. holdan-
kífit 12 hektoliter 21% os mustolt adott és édes 
állapotban (> 1 korona árban éitékesitettuk. Kzen 
fajtát semmi fe le szolobetegség meg nem tamadja és 
mineen talajban a legmeszessebb margás. k r e t a s , 
köves , agyagos, homokos, kotot t , laza. sovány hide-
gebb és melegebb természetű talajokban is buján 
tenyeszik és 2 év alatt teljessen termő erőre fejlődik. 
Korán érik, nem rothad, bora tiszta, ment minden, 
idegen íztől. Nagyobb készletünk van gyökeres ós w 

sima vesszőből Továbbá eladunk P i r o s D e l a - j | 
v a r e gyökeres és sima vesszőből, inely szintén 
tel |essen ellent al l minden sx'>libetegségnek. A m e -
rikai gyökeres és sima alany vessz kot. Gyökeres 
szolool tv&nyokat Hazai 1— 2 éves gyökeres és 
sima vesszőket a legelsőrangu bor és esetnege 
fajokban és I'rima minőségben. Árjegyzéket ingyen 
küld a Somlóvidéki mintaszőlötelep kezelősége 
Tapolcafő via l'ápa Veszprém megye. 

lefizetéseket eszközöl a világ bár-
mely piacan teljesen díjmentesen. 

X É r t é k p a p í r o k r a : ** m as i n i'aíMrokra 

w S o r s o l á s a l á e s ő «rt<.-kpapjrok.t árfolyamven-
tesseg ellen biztosit 

X É r t é k p a p í r o k a t c ; s r ; r t ^ ó r l és re es k e " 

X Tekintettel, hogy hazank legnagyobb pénzintézetével a 

W Pesti Hazai I lsó Takarékpenztar Egyesülettel szoros ossze-
y kottetesben all, mindenfele takarékpénztári és banküzleti 
J niegbizi'st a legelőnyösebben bír lebonyolítani. 
X Mint az I lsó Magyar Altaíanos biztosító társasag ügynök-
rK seKe mindenféle biztosítást elfogad és felvilagositassal kesz-
W seggel szolgai. 

x K ö z p o n t : Szombathelyi (regi) Takarékpénztár 
S z o m b a t h e l y . A l a k u l t : 1 8 5 7 - b e n . 

V A l ap t őke 1,600.000 kor . T a r t a l é k o k : 400 0 0 ) kor . 
C j Taka rékbe t é t ek 15 m i l l i ó k o r o n á n fe lü l . 
( 3 S a j á t t őké i 2 ,250.000 k o r o n a . 

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x : 

a 

K ő s z e g , V á r k ö r 3 9 . ( R o t h Jenó- fe le hí iz) . j { | 

hol minden felsorolt és fel nem sorolt 

nyomtatványt a mai kor igényeinek 

megfelelően csinos, modern és Ízléses 

kivitelben a legolcsóbb arak mellett 

:: :: :: szerezhet be. :: :: :: 

m 

a 
KI 1 :: :: 

í r j Kozigazgatasi nyomtatványok nagy raktara. 
i-Tl „iKoszegvidéki J<épesnaptár" , „ S ü n -

ser íBezirkskalender" és „}{crvatski [z] 

n.l ^Kalendar S v . JRntona ^ a d u a n s k o g a " Lii 
LT1 kiadóhivatala. 
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Hl 

STOCK-

C0G1TAC 

MEDICIN AL 

h i v a t a l o s ó l o m z á r r a l e l l á t o t t 

p a l a c k o k b a n m i n d e n ü t t k a p h a t ó 

C A M I S u S T O C K 
gaaüs32 iü g y á r i b ó l 

B A R C 0 L A . 

M i e l ő t t HZ ( ) l » )V « 'HMŐ t 

S Z Ö L Ö O L T V Á N Y T , 
= = = = = B O R T = 

gyümölcs és díszfát 
vásárolna, a saját érdekében kérj<* legújabb ké 
pe* árjegyzékünket, melv mindenkire nézve 
sok hasznos tudnivalót tartalmaz, Pontos cím: 

Szűcs Sándor Fia 
sző l öo l t vány te lep és bo r t e rme l ő részvény-tá rsaság 

B l H A R D l O S Z E ü . 

Egyenruhák 
tisztek, katonai hivatalnokok, önkéntesek, vasúti- és 

postatisztek, tűzoltók, erdésztisztek, pénzügyőrök és 

mindenrendü egyenruhát viselő testületek részére a 

legjobb és legelegánsabb kiállításban. 

A magas kormánytól több erer katonai fegyvert vettünk át, ennélfogva ezen kitűnő fegyvereket rendki 

K r o p a t s c h e k f egyve rek 
8 Ro lyora egyszerre t ö l t he t ők , a l e g j obb I smét l ő vadász fegyverek . 

Pompás polgári ruhák 
a legdivatosabb ;inirol szövetekből, kitiinó szabászok 

által 

a legnagyszerűbben elkés/.itve njeleneigi nehéz 

pénzviszonyokhoz arányítva olesó árak mellett. Korhű 

d í s z m a g y a r r u h á k , l e g s z e b b l i b é r i á k . 

ivül előnyös árban szál l í thatjuk és ped ig: 
I Jrb t e l j e n ;ó Kroputschek cscndőrso.M fegyver 20 K, I Jrb szebl> f , , v . e r 25 K, 1 Jrh. uleahs szc-p fegwcr 30 K 

I Jrt> V> f l l tk lk tzuronv I K. | J rb 1 K, 1 Jrh felversz,j H Ü m t H és 2 K. 1 Jrb dcrckszij t.ska-

v«l 3 K. 1 Jrb tölténytáska 3 K. 1 fcfc élestöltény 10 hllcr, 1 Jrb v.ktolKny 10 flllcr. t Jrh. csavarhúzó « y « M 20 fillér. 

1 drb torló vas fegj-vcrtívztitishoz 20 fillcr 

T I L L E H 
L I Ó H E S T Á R S A 

«••> «•» Uii- i n l \ n r i s / . n l l i t é k 

B U D A P E S T . I V . k e r . , V á c z i - u t c a 3 5 

Nyomatott liónat Frigyes k. i > vnyomdájában kőszegen 
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